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Poprawka 8
Fiona Hall

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Punkt 4 preambuły

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(4) Decyzja 1/CP.15 Konferencji Stron 
UNFCCC („decyzja 1/CP.15” lub
„porozumienie kopenhaskie”) i decyzja 
1/CP.16 Konferencji Stron UNFCCC
(„decyzja 1/CP.16” lub „ustalenia z 
Cancún”) znacznie przyczyniły się do 
postępów w sprostaniu w zrównoważony 
sposób wyzwaniom wynikającym ze 
zmiany klimatu. Decyzjami tymi 
wprowadzono nowe wymogi dotyczące 
monitorowania i sprawozdawczości, które 
mają zastosowanie do realizacji ambitnych 
celów w zakresie redukcji emisji, do czego 
zobowiązały się Unia i państwa 
członkowskie, jak również zapewniono 
wsparcie krajom rozwijającym się. W 
decyzjach tych uznano również znaczenie 
zajęcia się kwestią przystosowywania się 
do zmiany klimatu na równi z łagodzeniem 
tej zmiany. Decyzja 1/CP.16 zawiera 
również wymóg opracowania przez kraje 
rozwinięte strategii lub planów rozwoju 
niskoemisyjnego. Oczekuje się, że takie 
strategie lub plany przyczynią się do 
budowania społeczeństwa niskoemisyjnego 
oraz zapewnią dalszy duży wzrost i 
zrównoważony rozwój. Niniejsze 
rozporządzenie powinno ułatwiać, poprzez 
akty delegowane przyjmowane na jego 
mocy, wdrożenie tych i przyszłych 
wymogów dotyczących monitorowania i 
sprawozdawczości, wynikających z 
przyszłych decyzji lub zatwierdzenia 
międzynarodowego porozumienia na mocy 
UNFCCC.

(4) Decyzja 1/CP.15 Konferencji Stron 
UNFCCC („decyzja 1/CP.15” lub
„porozumienie kopenhaskie”) i decyzja 
1/CP.16 Konferencji Stron UNFCCC
(„decyzja 1/CP.16” lub „ustalenia z 
Cancún”) znacznie przyczyniły się do 
postępów w sprostaniu w zrównoważony 
sposób wyzwaniom wynikającym ze 
zmiany klimatu. Decyzjami tymi 
wprowadzono nowe wymogi dotyczące 
monitorowania i sprawozdawczości, które 
mają zastosowanie do realizacji ambitnych 
celów w zakresie redukcji emisji, do czego 
zobowiązały się Unia i państwa 
członkowskie, jak również zapewniono 
wsparcie krajom rozwijającym się. W 
decyzjach tych uznano również znaczenie 
zajęcia się kwestią przystosowywania się 
do zmiany klimatu na równi z łagodzeniem 
tej zmiany. Decyzja 1/CP.16 zawiera 
również wymóg opracowania przez kraje 
rozwinięte strategii lub planów rozwoju 
niskoemisyjnego. Oczekuje się, że takie 
strategie lub plany przyczynią się do 
budowania społeczeństwa niskoemisyjnego 
oraz zapewnią dalszy duży wzrost i 
zrównoważony rozwój, przy czym powinny 
być one zgodne z efektywnym pod 
względem kosztów kierunkiem działań 
zmierzających do realizacji celu 
klimatycznego Unii na rok 2050. Niniejsze 
rozporządzenie powinno ułatwiać, poprzez 
akty delegowane przyjmowane na jego 
mocy, wdrożenie tych i przyszłych 
wymogów dotyczących monitorowania i 
sprawozdawczości, wynikających z 
przyszłych decyzji lub zatwierdzenia 
międzynarodowego porozumienia na mocy 
UNFCCC.
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Poprawka 9
Fiona Hall

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Punkt 5 preambuły

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(5) Pakiet klimatyczno-energetyczny 
przyjęty w 2009 r., w szczególności zaś 
decyzja nr 406/2009/WE z dnia 23 
kwietnia 2009 r. w sprawie wysiłków 
podjętych przez państwa członkowskie, 
zmierzających do zmniejszenia emisji 
gazów cieplarnianych w celu realizacji do 
roku 2020 zobowiązań Wspólnoty 
dotyczących redukcji emisji gazów 
cieplarnianych i dyrektywa 2009/29/WE z 
dnia 23 kwietnia 2009 r. zmieniająca 
dyrektywę 2003/87/WE w celu 
usprawnienia i rozszerzenia 
wspólnotowego systemu handlu 
uprawnieniami do emisji gazów 
cieplarnianych, oznaczają kolejne 
stanowcze zobowiązanie Unii i państw 
członkowskich do znaczącej redukcji 
emisji gazów cieplarnianych. Unijny 
system monitorowania i sprawozdawczości 
w zakresie emisji również powinien zostać 
zaktualizowany w świetle nowych 
wymogów wprowadzonych tym 
prawodawstwem.

(5) Pakiet klimatyczno-energetyczny 
przyjęty w 2009 r., w szczególności zaś 
decyzja nr 406/2009/WE z dnia 23 
kwietnia 2009 r. w sprawie wysiłków 
podjętych przez państwa członkowskie, 
zmierzających do zmniejszenia emisji 
gazów cieplarnianych w celu realizacji do 
roku 2020 zobowiązań Wspólnoty 
dotyczących redukcji emisji gazów 
cieplarnianych i dyrektywa 2009/29/WE z 
dnia 23 kwietnia 2009 r. zmieniająca 
dyrektywę 2003/87/WE w celu 
usprawnienia i rozszerzenia 
wspólnotowego systemu handlu 
uprawnieniami do emisji gazów 
cieplarnianych, a także dyrektywa 
Parlamentu Europejskiego i Rady 
2009/28/WE z dnia 23 kwietnia 2009 r. w 
sprawie promowania stosowania energii 
ze źródeł odnawialnych1 oznaczają kolejne 
stanowcze zobowiązanie Unii i państw 
członkowskich do znaczącej redukcji 
emisji gazów cieplarnianych. Unijny 
system monitorowania i sprawozdawczości 
w zakresie emisji również powinien zostać 
zaktualizowany w świetle nowych 
wymogów wprowadzonych tym 
prawodawstwem.

_____________
1 Dz.U. L 140 z 5.6.2009, s. 16.

Or. en
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Poprawka 10
Vittorio Prodi

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Punkt 12 preambuły

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(12) Unia i państwa członkowskie powinny 
dążyć do dostarczania najbardziej 
aktualnych informacji na temat swoich 
emisji gazów cieplarnianych, w 
szczególności w ramach strategii „Europa 
2020” i w terminach przewidzianych w 
niej. Niniejsze rozporządzenie powinno 
umożliwiać przygotowanie takich 
oszacowań w możliwe najkrótszych 
ramach czasowych poprzez zastosowanie 
danych statystycznych i innych informacji.

(12) Unia i państwa członkowskie powinny 
dążyć do dostarczania najbardziej 
aktualnych informacji na temat swoich 
emisji gazów cieplarnianych, w 
szczególności w ramach strategii „Europa 
2020” i w terminach przewidzianych w 
niej, a także w ramach europejskiej 
polityki i strategii dotyczącej przestrzeni 
kosmicznej, która obejmuje ważne 
wyzwania takie jak klęski żywiołowe, 
monitorowanie zasobów i klimatu, z 
korzyścią dla obywateli Unii. W związku z 
tym dane z przestrzeni kosmicznej należy 
traktować jako kluczowe narzędzia 
monitorowania będące w dyspozycji Unii i 
państw członkowskich z uwagi na ich 
zdolność w zakresie poprawy ogólnego 
poziomu emisji CO2 i CH4 oraz LULUCF. 
W tym celu w jak największym stopniu 
należy korzystać z programu Globalnego 
Monitoringu dla Środowiska i 
Bezpieczeństwa (GMES) i innych 
systemów satelitarnych, żeby zapewnić 
odpowiednio wczesną sprawozdawczość w 
zakresie emisji (globalny dzienny pomiar 
emisji CO2 i CH4 pochodzących z 
działalności człowieka i gospodarki rolnej 
oraz spadku emisji CO2) oraz niezależne 
kontrole sprawozdań zawierających 
wyliczenia poziomów emisji. Niniejsze 
rozporządzenie powinno umożliwiać 
przygotowanie takich oszacowań w 
możliwe najkrótszych ramach czasowych 
poprzez zastosowanie danych 
statystycznych i innych informacji.

Or. en
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Poprawka 11
Fiona Hall

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Punkt 16 preambuły

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(16) Zgodnie z decyzją 1/CP.15 Unia i 
państwa członkowskie zobowiązały się do 
zapewnienia znacznego finansowania na 
potrzeby wspierania działań dotyczących 
przystosowywania się do zmiany klimatu i 
łagodzenia tej zmiany w krajach 
rozwijających się. Zgodnie z pkt 40 decyzji 
1/CP.16 każdy kraj rozwinięty będący 
Stroną UNFCCC musi poprawić 
sprawozdawczość w zakresie udzielania 
wsparcia finansowego, technologicznego i 
w dziedzinie budowania zdolności na rzecz 
krajów rozwijających się będących 
Stronami Konwencji. Lepsza 
sprawozdawczość jest niezbędna do 
uznania wysiłków Unii i państw 
członkowskich na rzecz wypełniania ich 
zobowiązań. W decyzji 1/CP.16 
ustanowiono także nowy mechanizm 
technologii w celu zwiększenia 
międzynarodowego transferu technologii.
Niniejsze rozporządzenie powinno 
zapewniać udostępnianie wiarygodnych i 
aktualnych informacji na temat działań 
dotyczących transferu technologii do 
krajów rozwijających się.

(16) Zgodnie z decyzją 1/CP.15 Unia i 
państwa członkowskie zobowiązały się do 
zapewnienia znacznego finansowania na 
potrzeby wspierania działań dotyczących 
przystosowywania się do zmiany klimatu i
łagodzenia tej zmiany w krajach 
rozwijających się. Zgodnie z pkt 40 decyzji 
1/CP.16 każdy kraj rozwinięty będący 
Stroną UNFCCC musi poprawić 
sprawozdawczość w zakresie udzielania 
wsparcia finansowego, technologicznego i 
w dziedzinie budowania zdolności na rzecz 
krajów rozwijających się będących 
Stronami Konwencji. Lepsza 
sprawozdawczość jest niezbędna do 
uznania wysiłków Unii i państw 
członkowskich na rzecz wypełniania ich 
zobowiązań, a także do zapewnienia, by to 
wsparcie było czymś nowym i 
dodatkowym. W decyzji 1/CP.16 
ustanowiono także nowy mechanizm 
technologii w celu zwiększenia 
międzynarodowego transferu technologii.
Niniejsze rozporządzenie powinno 
zapewniać udostępnianie wiarygodnych i 
aktualnych informacji na temat działań 
dotyczących transferu technologii do 
krajów rozwijających się.

Or. en

Poprawka 12
Krišjānis Kariņš

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 1 – litera (e)
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(e) sprawozdawczości w zakresie emisji 
CO2 z transportu morskiego;

skreślona

Or. en

Poprawka 13
Fiona Hall

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 1 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Państwa członkowskie i, w imieniu Unii, 
Komisja indywidualnie opracowują i 
realizują strategię rozwoju 
niskoemisyjnego, aby przyczynić się do:

1. Państwa członkowskie i, w imieniu Unii, 
Komisja indywidualnie opracowują i 
realizują strategię rozwoju 
niskoemisyjnego dla zapewnienia:

Or. en

Poprawka 14
Claude Turmes
w imieniu grupy politycznej Verts/ALE

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 1 – litera (b)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(b) wypełniania zobowiązań państw 
członkowskich na mocy decyzji 
nr 406/2009/WE, odnoszących się do 
redukcji emisji gazów cieplarnianych, oraz 
osiągania długoterminowej redukcji emisji 
i poprawy usuwania przez pochłaniacze we 
wszystkich sektorach zgodnie z celem 
Unii, jakim jest ograniczenie emisji gazów 
cieplarnianych do 2050 r. o 80-95 % w 
porównaniu z poziomem w 1990 r., w 
kontekście redukcji niezbędnych ze strony 
grupy krajów rozwiniętych sugerowanej 

(b) wypełniania zobowiązań państw 
członkowskich na mocy decyzji 
nr 406/2009/WE, odnoszących się do 
redukcji emisji gazów cieplarnianych, oraz 
osiągania długoterminowej redukcji emisji 
i poprawy usuwania przez pochłaniacze we 
wszystkich sektorach zgodnie z celem 
Unii, jakim jest ograniczenie emisji gazów 
cieplarnianych do 2050 r. o 80-95 % w 
porównaniu z poziomem w 1990 r., przy 
częściowych celach zmniejszenia emisji 
krajowych o co najmniej 25% do 2020 r., 
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przez IPPC. 40% do 2030 r. i 60% do 2040 r. w
porównaniu do poziomów z 1990 r., w
kontekście redukcji niezbędnych ze strony 
grupy krajów rozwiniętych sugerowanej 
przez IPPC.

Or. en

Poprawka 15
Fiona Hall

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 1 – litera (b)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(b) wypełniania zobowiązań państw 
członkowskich na mocy decyzji 
nr 406/2009/WE, odnoszących się do 
redukcji emisji gazów cieplarnianych, oraz 
osiągania długoterminowej redukcji emisji 
i poprawy usuwania przez pochłaniacze we 
wszystkich sektorach zgodnie z celem 
Unii, jakim jest ograniczenie emisji gazów 
cieplarnianych do 2050 r. o 80-95 % w 
porównaniu z poziomem w 1990 r., w 
kontekście redukcji niezbędnych ze strony 
grupy krajów rozwiniętych sugerowanej 
przez IPPC.

(b) wypełniania zobowiązań państw 
członkowskich na mocy decyzji 
nr 406/2009/WE, odnoszących się do 
redukcji emisji gazów cieplarnianych, oraz 
osiągania długoterminowej redukcji emisji 
i poprawy usuwania przez pochłaniacze we 
wszystkich sektorach zgodnie z celem 
Unii, jakim jest ograniczenie emisji gazów 
cieplarnianych do 2050 r. o 80-95 % w 
porównaniu z poziomem w 1990 r., oraz 
zgodnie z efektywnymi pod względem 
kosztów celami częściowymi w postaci 
redukcji o co najmniej 25% do 2020 r., 
40% do 2030 r. i 60% do 2040 r. w 
porównaniu z poziomem z 1990 r., w
kontekście redukcji niezbędnych ze strony 
grupy krajów rozwiniętych sugerowanej 
przez IPPC.

Or. en

Poprawka 16
Silvia-Adriana Ţicău

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 1 a (nowy)
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a. W celu realizacji strategii rozwoju 
niskoemisyjnego państwa członkowskie 
tworzą krajowe fora, na których 
zainteresowane strony są reprezentowane 
w zrównoważony sposób.

Or. ro

Poprawka 17
Krišjānis Kariņš, Bendt Bendtsen

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Państwa członkowskie przedkładają 
Komisji swoje strategie rozwoju 
niskoemisyjnego po upływie roku od 
wejścia w życie niniejszego 
rozporządzenia lub zgodnie z dowolnym 
harmonogramem uzgodnionym na 
poziomie międzynarodowym w kontekście 
procesu UNFCCC.

2. Państwa członkowskie przedkładają 
Komisji swoje strategie rozwoju 
niskoemisyjnego po upływie dwóch lat od 
wejścia w życie niniejszego 
rozporządzenia lub zgodnie z dowolnym 
harmonogramem uzgodnionym na 
poziomie międzynarodowym w kontekście 
procesu UNFCCC.

Or. en

Poprawka 18
Krišjānis Kariņš, Bendt Bendtsen

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwa członkowskie przekazują Komisji 
do dnia 31 lipca każdego roku („rok X”) 
przybliżone wykazy gazów cieplarnianych 
w odniesieniu do roku X-1. Komisja na 
podstawie przybliżonych wykazów gazów 
cieplarnianych przedłożonych przez 

Państwa członkowskie mogą przekazywać
Komisji do dnia 31 lipca każdego roku
(„rok X”) przybliżone wykazy gazów 
cieplarnianych w odniesieniu do roku X-1.
Komisja na podstawie przybliżonych 
wykazów gazów cieplarnianych 



PE487.710v01-00 10/23 AM\898637PL.doc

PL

państwa członkowskie lub, w razie 
konieczności, w oparciu o własne 
oszacowania zestawia co roku unijny 
przybliżony wykaz gazów cieplarnianych.
Komisja podaje te informacje do 
wiadomości publicznej każdego roku do 
dnia 30 września.

przedłożonych przez państwa 
członkowskie lub, w razie konieczności, w 
oparciu o własne oszacowania zestawia co 
roku unijny przybliżony wykaz gazów 
cieplarnianych. Komisja podaje te 
informacje do wiadomości publicznej 
każdego roku do dnia 30 września.

Or. en

Poprawka 19
Claude Turmes
w imieniu grupy politycznej Verts/ALE

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 9 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Artykuł 9a
Sprawozdawczość dotycząca wydajności 

energetycznej i udziału energii 
odnawialnej

1. Każdego roku do 15 stycznia państwa 
członkowskie przedstawiają Komisji 
sprawozdanie za rok X-2 w sprawie:
a) ostatecznego zużycia energii brutto;
b)  udziału energii uzyskiwanej ze źródeł 
odnawialnych; w sprawozdaniu państwa 
członkowskie określają udział i ilość 
energii, jaką uzyskują z biomasy, 
rozróżniając biomasę stałą i biopaliwa 
płynne. 
2. Państwa członkowskie publikują swoje 
sprawozdania, o których mowa w ust. 1.

Or. en

Poprawka 20
Krišjānis Kariņš
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Sprawozdawczość w zakresie emisji CO2 z 
transportu morskiego

skreślony

1. Komisja jest uprawniona do przyjęcia 
aktów delegowanych zgodnie z art. 29 
niniejszego rozporządzenia w celu 
określenia wymogów dotyczących 
monitorowania i sprawozdawczości w 
zakresie emisji CO2 z transportu 
morskiego w odniesieniu do statków 
morskich zawijających do portów 
morskich państw członkowskich. Przyjęte 
wymogi dotyczące monitorowania i 
sprawozdawczości są spójne z wymogami 
uzgodnionymi w UNFCCC oraz, w 
możliwym zakresie, z wymogami 
mającymi zastosowanie do statków w 
kontekście IMO lub poprzez 
prawodawstwo unijne dotyczące emisji 
gazów cieplarnianych z transportu 
morskiego. W możliwym zakresie wymogi 
dotyczące monitorowania i 
sprawozdawczości minimalizują 
obciążenie pracą państw członkowskich, w 
tym poprzez stosowanie scentralizowanego 
gromadzenia i obsługi danych.
2. W przypadku przyjęcia aktu na mocy 
ust. 1 państwa członkowskie ustalają i 
zgłaszają Komisji w terminie do dnia 15 
stycznia każdego roku („rok X”) emisje 
CO2 z transportu morskiego w 
odniesieniu do roku X-2 zgodnie z tym 
aktem.

Or. en

Poprawka 21
Fiona Hall

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 a (nowy)
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Artykuł 10a
Sprawozdawczość dotycząca 

wykorzystania energii odnawialnej i 
oszczędności energii

Dla zapewnienia całościowego i 
kompleksowego podejścia do 
monitorowania i sprawozdawczości w 
zakresie pochodzących z działalności 
człowieka emisji gazów cieplarnianych 
państwa członkowskie przedstawiają 
Komisji każdego roku do 15 stycznia („rok 
X”) sprawozdanie za rok X-2 w sprawie:
a) ostatecznego zużycia energii brutto; 
oraz
b) udziału energii uzyskiwanej ze źródeł 
odnawialnych.

Or. en

Poprawka 22
Silvia-Adriana Ţicău

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a. Publiczny dostęp do rejestrów odbywa 
się wyłącznie drogą elektroniczną. 

Or. ro

Poprawka 23
Silvia-Adriana Ţicău

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 12 – ustęp 1
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Państwa członkowskie, zakończywszy 
przegląd swoich krajowych wykazów 
prowadzonych na podstawie protokołu z 
Kioto za każdy rok pierwszego okresu 
zobowiązań wynikającego z protokołu z 
Kioto, w tym rozstrzygnąwszy wszelkie 
kwestie wdrożeniowe, wycofują z wykazu 
AAU, RMU, ERU i CER równoważne 
swoim emisjom netto w ciągu danego roku.

1. Państwa członkowskie, zakończywszy 
przegląd swoich krajowych wykazów
prowadzonych na podstawie protokołu z 
Kioto za każdy rok pierwszego okresu 
zobowiązań wynikającego z protokołu z 
Kioto, w tym rozstrzygnąwszy wszelkie 
kwestie wdrożeniowe, wycofują z wykazu 
wykorzystane AAU, RMU, ERU i CER 
równoważne swoim emisjom netto w ciągu 
danego roku.

Or. ro

Poprawka 24
Silvia-Adriana Ţicău

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 12 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. W odniesieniu do ostatniego roku okresu 
zobowiązań wynikającego z protokołu 
z Kioto państwa członkowskie wycofują 
jednostki z rejestru przed końcem 
dodatkowego okresu na wypełnienie 
zobowiązań określonego w decyzji 
11/CMP.1 Konferencji Stron UNFCCC 
służącej jako spotkanie stron protokołu z 
Kioto.

2. W odniesieniu do ostatniego roku okresu 
zobowiązań wynikającego z protokołu 
z Kioto państwa członkowskie wycofują 
wykorzystane jednostki z rejestru przed 
końcem dodatkowego okresu na 
wypełnienie zobowiązań określonego w 
decyzji 11/CMP.1 Konferencji Stron 
UNFCCC służącej jako spotkanie stron 
protokołu z Kioto.

Or. ro

Poprawka 25
Krišjānis Kariņš, Bendt Bendtsen

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 14 – ustęp 1 – wprowadzenie
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Państwa członkowskie przekazują
Komisji do dnia 15 marca każdego roku
(„rok X”):

1. Państwa członkowskie mogą 
przekazywać Komisji do dnia 15 marca 
każdego roku („rok X”):

Or. en

Poprawka 26
Claude Turmes
w imieniu grupy politycznej Verts/ALE

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 14 – ustęp 1 – litera (c) – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(c) informacje dotyczące krajowej polityki 
i środków oraz wdrożenia polityki i 
środków Unii, które ograniczają lub 
redukują emisje gazów cieplarnianych 
przez źródła lub zwiększają ich usunięcie 
przez pochłaniacze, przedstawione 
w układzie sektorowym dla każdego z 
gazów cieplarnianych, o których mowa w 
załączniku I do niniejszego 
rozporządzenia. Informacje te powinny 
zawierać odniesienia do mającej 
zastosowanie polityki krajowej lub polityki 
Unii, szczególnie w dziedzinie jakości 
powietrza, i obejmować:

(c) informacje dotyczące krajowej polityki 
i środków oraz wdrożenia polityki i 
środków Unii, które ograniczają lub 
redukują emisje gazów cieplarnianych 
przez źródła lub zwiększają ich usunięcie 
przez pochłaniacze, zwiększają udział 
energii uzyskiwanej ze źródeł 
odnawialnych lub zmniejszają ostateczne 
zużycie energii brutto, przedstawione 
w układzie sektorowym dla każdego z 
gazów cieplarnianych, o których mowa w 
załączniku I do niniejszego 
rozporządzenia. Informacje te powinny 
zawierać odniesienia do mającej 
zastosowanie polityki krajowej lub polityki 
Unii, szczególnie w dziedzinie jakości 
powietrza, i obejmować:

Or. en

Poprawka 27
Claude Turmes
w imieniu grupy politycznej Verts/ALE

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 14 – ustęp 1 – litera (f a) (nowa)
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

fa) informacje na temat zakresu, w jakim 
działania państwa członkowskiego 
odpowiadają efektywnym pod względem 
kosztów celom częściowym zmierzającym 
do długoterminowego celu Unii w 
dziedzinie klimatu.

Or. en

Poprawka 28
Fiona Hall

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 14 – ustęp 1 – litera (f a) (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

fa) informacje na temat zakresu, w jakim 
działania państwa członkowskiego 
odpowiadają efektywnym pod względem 
kosztów celom częściowym zmierzającym 
do długoterminowego celu Unii w 
dziedzinie klimatu na 2050 r.

Or. en

Poprawka 29
Krišjānis Kariņš, Bendt Bendtsen

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 15 – ustęp 1 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Państwa członkowskie przekazują 
Komisji do dnia 15 marca każdego roku
(„rok X”) krajowe prognozy dotyczące 
antropogenicznych emisji gazów 
cieplarnianych według ich źródeł oraz 
usuwania przez pochłaniacze, 
przedstawione w podziale na gazy i 

1. Państwa członkowskie przekazują 
Komisji raz na dwa lata do dnia 15 marca
odpowiedniego roku („rok X”) krajowe 
prognozy dotyczące antropogenicznych 
emisji gazów cieplarnianych według ich 
źródeł oraz usuwania przez pochłaniacze, 
przedstawione w podziale na gazy i 
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sektory. Prognozy te obejmują 
oszacowania ilościowe w odniesieniu do 
czterech kolejnych przyszłych lat 
kończących się na 0 lub 5, następujących 
bezpośrednio po roku X. W krajowych 
prognozach uwzględnia się każdą politykę 
i środki przyjęte na poziomie Unii i 
obejmują one:

sektory. Prognozy te obejmują 
oszacowania ilościowe w odniesieniu do 
czterech kolejnych przyszłych lat 
kończących się na 0 lub 5, następujących 
bezpośrednio po roku X. W krajowych 
prognozach uwzględnia się każdą politykę 
i środki przyjęte na poziomie Unii i 
obejmują one:

Or. en

Poprawka 30
Krišjānis Kariņš, Bendt Bendtsen

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 16

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Do dnia 15 marca każdego roku państwa 
członkowskie przekazują Komisji 
informacje o swoich wdrożonych lub 
planowanych działaniach w zakresie 
przystosowania się do zmiany klimatu, w 
szczególności na temat krajowych lub 
regionalnych strategii przystosowawczych 
lub na temat środków przystosowawczych.
Informacje te obejmują przydział środków 
budżetowych według sektora polityki i, w 
odniesieniu do każdego środka 
przystosowawczego, główny cel, rodzaj 
instrumentu, stan wdrażania i kategorię 
wpływu na zmianę klimatu (taką jak: 
powódź, podnoszenie się poziomu morza, 
ekstremalne temperatury, susze i 
ekstremalne zdarzenia meteorologiczne).

Do dnia 15 marca odpowiedniego roku raz 
na dwa lata państwa członkowskie 
przekazują Komisji informacje o swoich 
wdrożonych lub planowanych działaniach 
w zakresie przystosowania się do zmiany 
klimatu, w szczególności na temat 
krajowych lub regionalnych strategii 
przystosowawczych lub na temat środków 
przystosowawczych. Informacje te 
obejmują przydział środków budżetowych 
według sektora polityki i, w odniesieniu do 
każdego środka przystosowawczego, 
główny cel, rodzaj instrumentu, stan 
wdrażania i kategorię wpływu na zmianę 
klimatu (taką jak: powódź, podnoszenie się 
poziomu morza, ekstremalne temperatury, 
susze i ekstremalne zdarzenia 
meteorologiczne).

Or. en

Poprawka 31
Krišjānis Kariņš, Bendt Bendtsen
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 17 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

W oparciu o najlepsze dostępne dane 
państwa członkowskie przekazują Komisji 
do dnia 15 marca każdego roku („rok X”):

W oparciu o najlepsze dostępne dane 
państwa członkowskie przekazują Komisji
raz na dwa lata do dnia 15 marca
odpowiedniego roku („rok X”):

Or. en

Poprawka 32
Fiona Hall

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 17 – litera (a) – podpunkt (iv)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(iv) szczegółowe informacje na temat 
pomocy udzielonej zarówno przez sektory 
publiczne, jak i prywatne, w stosownych 
przypadkach, na rzecz krajów 
rozwijających się, które są szczególnie 
narażone na skutki zmiany klimatu, na 
potrzeby przystosowywania się do tych 
skutków zmiany klimatu;

(iv) szczegółowe informacje na temat 
pomocy udzielonej zarówno przez sektory 
publiczne, jak i prywatne, w stosownych 
przypadkach, na rzecz krajów 
rozwijających się, które są szczególnie 
narażone na skutki zmiany klimatu, na 
potrzeby przystosowywania się do tych 
skutków zmiany klimatu, z 
wyszczególnieniem kraju korzystającego z 
pomocy, sektora i rodzaju działalności;

Or. en

Poprawka 33
Fiona Hall

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 17 – litera (a) – podpunkt (v)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(v) szczegółowe informacje na temat 
pomocy udzielonej zarówno przez sektory 
publiczne, jak i prywatne, w stosownych 

(v) szczegółowe informacje na temat 
pomocy udzielonej zarówno przez sektory 
publiczne, jak i prywatne, w stosownych 
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przypadkach, na rzecz krajów 
rozwijających się na potrzeby łagodzenia 
emisji gazów cieplarnianych;

przypadkach, na rzecz krajów 
rozwijających się na potrzeby łagodzenia 
emisji gazów cieplarnianych, z 
wyszczególnieniem kraju korzystającego z 
pomocy, sektora i rodzaju działalności;

Or. en

Poprawka 34
Fiona Hall

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 18 – ustęp 1 – litera (b)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(b) informacje na temat wykorzystania 
dochodów uzyskanych w ciągu roku X-1 
przez państwo członkowskie w wyniku 
sprzedaży uprawnień na aukcji zgodnie z 
art. 10 ust. 1 dyrektywy 2003/87/WE.
Informacje te obejmują także określone i 
szczegółowe informacje na temat 
wykorzystania 50 % dochodów i podjętych 
wskutek tego działań, z 
wyszczególnieniem kategorii takich 
działań podjętych zgodnie z art. 10 ust. 3 
dyrektywy 2003/87/WE i z podaniem 
właściwego kraju lub regionu będącego 
beneficjentem;

(b) informacje na temat wykorzystania 
dochodów uzyskanych w ciągu roku X-1 
przez państwo członkowskie w wyniku 
sprzedaży uprawnień na aukcji zgodnie z 
art. 10 ust. 1 dyrektywy 2003/87/WE.
Informacje te obejmują także określone i 
szczegółowe informacje na temat 
wykorzystania 50 % dochodów i podjętych 
wskutek tego działań, z 
wyszczególnieniem kategorii i 
dodatkowego charakteru takich działań 
podjętych zgodnie z art. 10 ust. 3 
dyrektywy 2003/87/WE i z podaniem 
właściwego kraju lub regionu będącego 
beneficjentem;

Or. en

Poprawka 35
Claude Turmes
w imieniu grupy politycznej Verts/ALE

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 18 – ustęp 1 – litera (d)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(d) informacje, o których mowa w art. 6 (d) informacje, o których mowa w art. 6 
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ust. 1 lit. b) decyzji nr 406/2009/WE, oraz 
informacje na temat sposobu, w jaki ich 
polityka zakupu przyczynia się do 
osiągnięcia międzynarodowego 
porozumienia w sprawie zmiany klimatu.

ust. 1 lit. b) decyzji nr 406/2009/WE, oraz 
informacje na temat sposobu, w jaki ich 
polityka zakupu przyczynia się do 
osiągnięcia międzynarodowego 
porozumienia w sprawie zmiany klimatu.
W przypadku działań projektowych 
związanych z produkcją energii 
hydroelektrycznej o mocy produkcyjnej 
przekraczającej 20 MW, państwa 
członkowskie udzielają informacji, w jaki 
sposób gwarantują przy zatwierdzaniu 
tego rodzaju działań projektowych, że 
odpowiednie kryteria i wytyczne 
międzynarodowe, w szczególności kryteria 
zawarte w protokole oceny 
zrównoważonego charakteru elektrowni 
wodnych z 2010 r., będą stosowane 
podczas realizacji tego rodzaju działań 
projektowych. 

Or. en

Poprawka 36
Fiona Hall

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 18 – ustęp 1 – litera (d)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(d) informacje, o których mowa w art. 6 
ust. 1 lit. b) decyzji nr 406/2009/WE, oraz 
informacje na temat sposobu, w jaki ich 
polityka zakupu przyczynia się do 
osiągnięcia międzynarodowego 
porozumienia w sprawie zmiany klimatu.

(d) informacje, o których mowa w art. 6 
ust. 1 lit. b) decyzji nr 406/2009/WE, oraz 
informacje na temat sposobu, w jaki ich 
polityka zakupu przyczynia się do 
osiągnięcia międzynarodowego 
porozumienia w sprawie zmiany klimatu.
W przypadku działań projektowych 
związanych z produkcją energii 
hydroelektrycznej o mocy produkcyjnej 
przekraczającej 20 MW, państwa 
członkowskie gwarantują przy 
zatwierdzaniu tego rodzaju działań 
projektowych, że odpowiednie kryteria i 
wytyczne międzynarodowe, w 
szczególności kryteria zawarte w protokole 
oceny zrównoważonego charakteru 
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elektrowni wodnych z 2010 r., będą 
stosowane podczas realizacji tego rodzaju 
działań projektowych.

Or. en

Poprawka 37
Claude Turmes
w imieniu grupy politycznej Verts/ALE

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 1 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Komisja dokonuje co roku oceny na 
podstawie informacji przedstawionych 
w art. 7, 8, 11 i 15-18 niniejszego 
rozporządzenia, w porozumieniu z 
państwami członkowskimi, postępów 
poczynionych przez Unię i jej państwa 
członkowskie w zakresie wypełniania 
następujących zobowiązań, mając na 
uwadze ustalenie, czy poczyniono 
wystarczające postępy:

1. Komisja dokonuje co roku oceny na 
podstawie informacji przedstawionych 
w art. 7, 8, 11, 14 i 15-18 niniejszego 
rozporządzenia, w porozumieniu z 
państwami członkowskimi, postępów 
poczynionych przez Unię i jej państwa 
członkowskie w zakresie wypełniania 
następujących zobowiązań, mając na 
uwadze ustalenie, czy poczyniono 
wystarczające postępy:

Or. en

Poprawka 38
Claude Turmes
w imieniu grupy politycznej Verts/ALE

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 1 – litera (b a) (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ba) zobowiązania ustanowione w art. 3 
dyrektywy 2009/28/WE;

Or. en
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Poprawka 39
Fiona Hall

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 1 – litera (b a) (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(ba) długoterminowy cel w dziedzinie 
klimatu na 2050 r. oraz zgodność redukcji 
osiągniętych przez państwa członkowskie 
z efektywnymi pod względem kosztów 
celami częściowymi w postaci redukcji o 
25% do 2020 r., 40% do 2030 r. i 60% do 
2040 r. w porównaniu z poziomem z 
1990 r.

Or. en

Poprawka 40
Claude Turmes
w imieniu grupy politycznej Verts/ALE

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 1 – litera (b b) (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

bb) długoterminowy cel w dziedzinie 
klimatu oraz efektywne pod względem 
kosztów cele częściowe w postaci redukcji 
o 25% do 2020 r., 40% do 2030 r. i 60% 
do 2040 r. w porównaniu z poziomem z 
1990 r.

Or. en

Poprawka 41
Claude Turmes
w imieniu grupy politycznej Verts/ALE

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 3
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Do dnia 31 października każdego roku 
Komisja przedkłada Parlamentowi 
Europejskiemu i Radzie sprawozdanie, w 
którym podsumowane są wnioski z ocen 
określonych w ust. 1 i 2 niniejszego 
artykułu.

3. Do dnia 31 października każdego roku 
Komisja przedkłada Parlamentowi 
Europejskiemu i Radzie sprawozdanie, w 
którym podsumowane są wnioski z ocen 
określonych w ust. 1 i 2 niniejszego 
artykułu. W pierwszym sprawozdaniu i w 
razie potrzeby w kolejnych 
sprawozdaniach Komisja analizuje, jakie 
skutki dla różnych dziedzin polityki i 
środków będzie miało przyjęcie, zgodnie z 
średnio- i długoterminowymi celami Unii 
w dziedzinie klimatu, dwudziestoletniego 
horyzontu czasowego dla metanu.

Or. en

Poprawka 42
Silvia-Adriana Ţicău

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 29 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Uprawnienia, o którym mowa w art. 7, 
10, 11, 20 i 26-28 niniejszego 
rozporządzenia, powierza się Komisji na 
czas nieokreślony od dnia wejścia w życie 
niniejszego rozporządzenia.

2. Uprawnienia, o którym mowa w art. 7, 
10, 11, 20 i 26-28 niniejszego 
rozporządzenia, powierza się Komisji na 
okres siedmiu lat od dnia wejścia w życie 
niniejszego rozporządzenia. Komisja 
przedstawia sprawozdanie w sprawie 
przekazania uprawnień najpóźniej na 
dziewięć miesięcy przed upływem tego 
siedmioletniego okresu. Przekazanie 
uprawnień zostaje automatycznie 
przedłużone na taki sam okres, chyba że 
Parlament Europejski i Rada sprzeciwią 
się takiemu przedłużeniu najpóźniej na 
trzy miesiące przed upływem każdego z 
tych okresów, począwszy od daty wejścia w 
życie niniejszej dyrektywy.

Or. ro
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